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Please read this manual carefully before using this product.
Keep this manual at hand for immediate reference whenever
necessary.

User's Guide

Veuillez lire ce manuel avec attention avant d'utiliser ce produit.
Conservez ce manuel a portée de main pour pouvoir le consulter
immédiatement au besoin.

Guide de l'utilisateur

Bitte lesen Sie das Handbuch vor der Verwendung dieses
Produkts sorgfaltig durch. Bewahren Sie diese Anleitung so auf,

Bedienungsanleitung kts sorgf
dass Sie sie bei Bedarf sofort zur Hand haben.

Lees deze handleiding a.u.b. zorgvuldig door voordat u dit
product gebruikt. Bewaar deze handleiding dichtbij, zodat u
deze wanneer nodig snel kunt raadplegen.

Gebruikershandleiding

Si prega di leggere attentamente le presenti istruzioni prima di
utilizzare questo prodotto. Mantenere questo manuale a portata
di mano per una consultazione immediata, in caso di necessita.
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Manuale dell'utente

Lea detenidamente el manual antes de utilizar el producto.
Mantenga este manual a mano para consultarlo cuando lo
necesite.

Guia del usuario

Leia este manual com atencdo antes de utilizar este produto.
Guarde este manual para referéncia imediata sempre que
necessario.

]

Guia do Utilizador

Bu Urtinti kullanmadan 6nce bu kilavuzu dikkatlice okuyun.
Gerektiginde acil basvuru icin bu kilavuzu el altinda bulundurun.
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Kullanim Kilavuzu

AwfdaoTe auto To eyXelpiSlo TPOOEKTIKA TPOTOU
XPNotpomoloeTe autd To mPoidv. DUAEETE autd To yXelpidlo o
WOTE VA TO EXETE TTPOXELPO Yla VA TO CUUBOUAEVEDTE OTTOTE gival
auTo avaykaio.

Odnyiec xpriotn

Pred uporabo izdelka pazljivo preberite navodila. Navodila
shranite na priro¢nem mestu, da jih boste po potrebi lahko takoj

Navodila za uporabo \
pogledali.

Pazljivo procitajte ovaj prirucnik prije pocetka upotrebe ovog
proizvoda. Drzite prirucnik pri ruci da biste ga odmah mogli
pogledati kad god vam bude potrebno.
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Korisnicki vodic

Be monume, BHUMaTenHo npquTajTe ro ynatcTBoBo npea faro

YnarcTrBo 3a KOPUWCHUWKOT KopuctuTe Npon3BoAoT. YyBajTe ro oBa ynatcTso Ha fodar 3a
BeAHaLU [ja ro nornegHete Kora ke 6vae Toa HEOMXOAHO.

Pre koriS¢enja proizvoda pazljivo procitajte ovaj prirucnik. Neka
vam prirucnik stalno bude pri ruci kako bi uvek mogao da vam
posluZi kao referenca.

Korisnicki vodi¢

Laes denne vejledning omhyggeligt, for du bruger dette produkt.
Opbevar denne vejledning lige ved handen for omgaende
reference, nar det er ngdvendigt.

o

Brugervejledning

Lue tama ohje huolellisesti ennen tuotteen kayttoa. Sailyta ohje
huolellisesti ulottuvilla kdytettavaksi tarpeen mukaan.

Kayttoopas

Les denne brukermanualen negye for du tar i bruk dette
produktet. Ha denne brukermanualen for handen slik at du lett
kan sla opp nér det blir ngdvendig.

Brukerhandbok

Las denna bruksanvisning noggrant innan anvandning av denna
produkt. Férvara denna bruksanvisning tillganglig for omedelbar
hanvisning vid behov.
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Anvandarhandbok

Przed uzyciem produktu prosze uwaznie zapoznac sie z tym

Przewodnik uiytkownika podrecznikiem. Podrecznik nalezy zachowa¢, aby méc sie do
niego odnies¢ w razie potrzeby.

Pred pouzitim tohoto vyrobku si prosim peclivé prectéte tento
navod. Ulozte tento navod tak, aby byl v piipadé potieby
okamzité po ruce.
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Uzivatelska prirucka

Kérjuk, hogy a termék hasznélata el6tt tanulmanyozza at
alaposan ezt a kézikonyvet. Tartsa a keze ligyében, hogy sziikség
esetén azonnal hasznalhassa.

Hasznalati utmutato

.. L, . . Pred pouzitim tohto vyrobku si pozorne precitajte tuto prirucku.
Pouzivatelska pr"'ucka Majte ju poruke, aby ste sa do nej v pripade potreby mohliihned’
pozriet.
Inainte de a utiliza acest produs, vd rugam s cititi cu atentie
acest manual. Pastrati-I la indemana pentru a-l putea consulta
oricand este necesar.

Ghidul utilizatorului

Mons, npoueTeTe BH/MaTENHO TOBa PbKOBOACTBO, MPeAm Aa
u3non3eare npogykTa. lpbXTe TOBa PbKOBOACTBO NOJ PbKa, 33
Aa NpasunTe He3abaBHO CNPaBKM, KOTaTo e HEOOXOANMO.

PbKoBOACTBO Ha
norpeb6urtens

Pirms izstradajuma lietoSanas uzmanigi izlasiet So rokasgramatu.
Glabajiet rokasgramatu viegli pieejama vieta, lai ta
nepieciesamibas gadijuma batu atri atrodama.
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Lietotaja rokasgramata

Atidziai perskaitykite $j vadova prie$ naudodamiesi Siuo gaminiu.
Laikykite $j vadova pasiekiamoje vietoje, kad i$ karto galetuméte
pasinaudoti, kai to reikeés.
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Vartotojo vadovas

Enne toote kasutamist lugege see juhend pdhjalikult labi. Hoidke
see juhend kaeulatuses, et saaksite seda vajaduse korral alati
vaadata.
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Kasutusjuhend

Mepen HayanoM 1CMoNb30BaHNA JAHHOTO U3AENNA BHUMATENbHO
MPOYTHTE 3TO PYKOBOACTBO. XpaHuTe AaHHOE PYKOBOACTBO MOA
PYKOW, YUTOObI OHO 6bII0 AOCTYMHO B HY>KHbIi MOMEHT.

PykoBoacTtso
nonb3oBaTtens

. YBaXXHO NpounTanTe Lei NocibHMK nepes BUKOPUCTaHHAM
MNMocibHuk KOPUCTYBaua npoaykTy. TpumManTe uev NoCibHMK y AOCTYMHOMY Micui Ha
BMNaAoK HeObXiaHOCTI 3BEPHYTUCS A0 HBbOIO.

Ocbl 6HIMAI NaaanaHy anablHAa OCbl HYCKAY/bIKTbl MyKUAT
OKbIMN WhIFbIHbI3. Ke3 KenreH KaxeT 60/1FaH Ke3ae aHblkTaMa
any YLWiH OCbl HYCKAY/bIKTbl KO/ aCTblHAA YCTaHbI3.

MapanaHyLwbl
HYCKay/bIFbl
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Standards and Approvals

The following standards are applied only to the products that are so labeled. (EMC is tested using the Epson power supplies.)

Europe: CE Marking
Oceania:  Radiocommunications (Electromagnetic Compatibility) Standard, Class A
For Users in Europe

CE Marking

£ www.epson.eu/conformity

This is a Class A product. In a domestic environment this product may
cause radio interference in which case the user may be required to take
adequate measures.

EN WARNING

Cet appareil est un produit de classe A. Dans un environnement
résidentiel, il risque de provoquer un brouillage radio, auquel cas
I'utilisateur pourra étre tenu de prendre des mesures adéquates.

FR AVERTISSEMENT

Dies ist ein Gerat der Klasse A. In Wohnbereichen kann dieses Produkt
Rundfunkstérungen verursachen; in diesem Fall muss der Benutzer
geeignete AbhilfemaBnahmen treffen.

DE WARNUNG

Dit is een product van klasse A. In een residentiéle omgeving kan dit
product radiostoring veroorzaken; in dat geval zal de gebruiker soms
aanvullende maatregelen moeten treffen.

NL WAARSCHUWING

Questo é un prodotto di Classe A. In ambiente domestico, questo
prodotto puo causare interferenze radio. In tal caso, I'utente deve
adottare le misure necessarie per eliminare l'interferenza.

IT AVVERTENZA

Este es un producto de Clase A. En un ambiente residencial este
producto podria causar radio interferencias, en cuyo caso el usuario
podria verse en la necesidad de tomar las medidas apropiadas.

ES ADVERTENCIA

Este é um produto de Classe A. Num ambiente doméstico, este produto

PT AVISO podera causar interferéncia de radio. Nesse caso, o utilizador podera ter
de tomar medidas adequadas.
Bu bir A Sinifi Grlindir. Bu Griin ev ortaminda kullanildiginda kullanicinin
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onlem almasi gereken diizeyde radyo girisimlerine neden olabilir.

Autd gival éva poidv katnyopiag A. X€ olklako mepIBAaAAov auto To
TPOIOV Umopéei va mpokaAéoel padlomapeuBoAn.
3TNV MEPIMTWON AUTH 0 XPNOTNG TTPETEL va AAPBEL KATAAANAD HETPA.

EL NMPOEIAOMOIHZH

To je izdelek razreda A. V domacem okolju lahko ta izdelek povzroca
radijsko interferenco, v tem primeru bo morda uporabnik moral ustrezno
ukrepati.

SL OPOZORILO

Ovo je proizvod klase A. U kuénom okruzenju ovaj proizvod moze stvoriti
radio smetnje i u tom slucaju bit ¢e potrebno poduzeti odgovarajuce
mjere.

HR UPOZORENJE

OBa e npou3Bog of Knaca A. Bo gomaluHa cpefivHa, OBOj MPOV3BOA MOXe
[la Npean3BMKa paaronpeyKm Bo KOjLIUTO CJlyyaj KOPUCHUKOT Ke Tpeba aa
npeseme COOABETHU MEPKMN.

MK MPELYMPEOYBAHE

Ovo je proizvod klase A. U ku¢nom okruzenju ovaj proizvod moze
prouzrokovati radio smetnje. U tom slucaju bit ¢e potrebno poduzeti
odgovarajuce mjere.

SR UPOZORENJE

Dette er et klasse A-produkt. | et husmiljg kan dette produkt forarsage
interferens, og brugeren kan vaere ngdsaget til at tage de rette
forholdsregler.

DA ADVARSEL

Tama on A-luokan tuote. Tuote saattaa aiheuttaa radiohairioita
kotikdytossa. Kayttdjan tulee tarvittaessa suorittaa asianmukaiset
toimenpiteet.

FI VAROITUS

Dette er et klasse A-produkt. | et hjemmemiljg kan dette produktet
forarsake radioforstyrrelser der brukeren ma iverksette tilstrekkelige
tiltak mot dette.

NO ADVARSEL

Det har ar en Klass A-produkt. Vid anvandning i hemmet kan den har
produkten orsaka radiostorningar och anvandare kan behéva vidta
lampliga atgarder.

SV VARNING

Jest to produkt klasy A. W warunkach domowych produkt moze
powodowac zaktdcenia fal radiowych. W takim przypadku moze
zaistnie¢ koniecznos¢ zastosowania odpowiednich srodkow przez
uzytkownika.

PL OSTRZEZENIE

Tento pfistroj je vyrobkem tiidy A. V domécim prostfedi mGze tento
pristroj zpUsobit ruseni rozhlasového prijmu. V takovém pripadé mize
byt uzivatel odpovédny za ucinéni ptiméfrenych napravnych opatreni.

CS VAROVANI

A osztalyu termék. Haztartasi kdrnyezetben ez a termék a radidhullamok
zavarat okozhatja, amely esetben a felhasznalonak megfelelé
intézkedéseket kell tennie.

HU FIGYELEM

Tento pristroj je vyrobkom triedy A. V domacom prostredi mdze tento
pristroj sposobit rusenie rozhlasového prijmu. V takom pripade moze byt
uzivatel' zodpovedny za vykonanie primeranych napravnych opatreni.

SK VAROVANIE

Acesta este un produs de clasa A. In mediu casnic acest produs
poate genera interferente radio, caz in care utilizatorul trebuie sa
implementeze mdsuri adecvate de contracarare.

RO AVERTIZARE

Tosa e NnpoAyKT oT knac A. B jomaluHa cpefa To3v NPoAyKT MOXe Aa
NPUYMHU PaAnMOCMYyLLIEHUA, B KONTO CilyYail MOXe Aa Ce HanoxXu aa ce
B3eMaT afieKBaTHV MepKM OT MoTpebuTens.

BG MPEAYNPEXAEHUE

Sis ir A klases produkts. Majas apstak|os $is produkts var radit radio
interferenci, $ada gadijuma lietotajam atbilstigi jarikojas.

LV BRIDINAJUMS

Tai A klasés gaminys. Namy aplinkoje Sis gaminys gali sukelti radijo
trikdzius, dél to naudotojui gali tekti imtis atitinkamy priemoniy.

LT ISPEJIMAS

See on A-klassi toode. Koduses majapidamises voib see tekitada
raadiosageduslikke haireid, mille puhul véib kasutajal olla vaja
rakendada vajalikke meetmeid.

ET HOIATUS

HacToslee n3penve otTHocuTCA K 060pyAoBaHUto knacca A. Mpu
1CMosib30BaHUV B 6bITOBOW 06CTaHOBKE 3TO 060pyA0BaHME MOXET
HapywwaTb GYHKLNOHNPOBaHUE APYTNX TEXHUYECKUX CPEACTB B
pe3ynbTaTe Co3fjaBaeMblX MHAYCTPUANbHbIX paguonomex. B stom cnyyae
OT NMoJib30BaTesiA MOXXeT I'IOTpe6OBaTbCH NPUHATNE ajeKBATHbIX Mep.

RU NPEAYNPEXAEHUE

[aHunii npoayKT HanexwuTb Ao knacy A. Y nobyToBux yMoBax BiH
MOXE BUKNKATW pagionepeLwikoau, Y BUNaaKy Skux KOpucTyBau
MaE BXMWTUW BiANOBIAHNX 3aX0AiB.

UK MONEPEAXXEHHSA

Byn A CbIHBINTbI BHIM. Yiiae eHiM paauo KefepriHi TyAblpybl MYMKiH,
6yn xarpanga nanaanaHyLubl TUICTi Wapanapabl KoNAaHybl Kepek.

KK ECKEPTY
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WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive

This information only applies to customers in the European Union, according to Directive
2012/19/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL OF 04 July 2012 on waste
electrical and electronic equipment (WEEE) and legislation transposing and implementing it
into various national legal systems, and to customers in countries in Europe, Middle East and
Africa (EMEA) where they have implemented equivalent regulations.

For other countries, please contact your local government to investigate the possibility of

recycling your product.

English

Thecrossed out wheeled bin label that can be found on
your product indicates that this product should not be
disposed of via the normal household waste stream. To
prevent possible harm to the environment or human health
please separate this product from other waste streams to
ensure that it can be recycled in an environmentally sound
manner. For more details on available collection facilities
please contact your local government office or the retailer
where you purchased this product.

Polski

Symbol przekreslonego kosza znajdujacy sie na produkcie
oznacza, ze nie moze on by¢ utylizowany razem z
normalnymi odpadami z gospodarstwa domowego. Aby
zapobiec potencjalnemu zagrozeniu dla srodowiska lub
zdrowia ludzkiego, produkt ten nalezy odseparowac od
reszty odpadéw z gospodarstwa domowego i utylizowa¢
w ekologicznie wtasciwy sposob. Szczegdtowe informacje
na temat punktow zbiorki odpadéw mozna uzyskaé w
lokalnych urzedach lub u sprzedawcy danego produktu.

Deutsch

Der Aufkleber mit durchgekreuzter Mulltonne an diesem
Produkt weist darauf hin, dass dieses Produkt nicht im
normalen Hausmiill entsorgt werden darf. Zur Vermeidung
einer moglichen Beeintrachtigung der Umwelt oder der
menschlichen Gesundheit und um zu gewahrleisten, dass
es in einer umweltvertraglichen Weise recycelt wird, darf
dieses Produkt nicht in den Hausmiill gegeben werden.
Informationen zu Entsorgungseinrichtungen erhalten Sie
bei der zustandigen Behorde oder dem Geschift, in dem
Sie dieses Produkt erworben haben.

Francais

L'étiquette apposée sur ce produit et représentant une
poubelle barrée indique que le produit ne peut étre mis au
rebut avec les déchets domestiques normaux. Afin d'éviter
d'éventuels dommages au niveau de I'environnement ou
sur la santé, veuillez séparer ce produit des autres déchets
de maniere a garantir qu'il soit recyclé de maniere s(ire au
niveau environnemental. Pour plus de détails sur les sites de
collecte existants, veuillez contacter I'administration locale
ou le détaillant auprés duquel vous avez acheté ce produit.

Italiano

L'etichetta con il contenitore barrato applicata sull'imballo
indica che il prodotto non deve essere smaltito tramite la
procedura normale di smaltimento dei rifiuti domestici. Per
evitare eventuali danni all'ambiente e alla salute umana,
separare questo prodotto da altri rifiuti domestici in modo
che possa essere riciclato in base alle procedure di rispetto
dell'ambiente. Per maggiori dettagli sulle strutture di
raccolta disponibili, contattare l'ufficio competente del
proprio comune o il rivenditore del prodotto.

Espaiol
La etiqueta de un contenedor tachado que hallara en su
roducto indica que este producto no se puede tirar con
a basura doméstica normal. Para impedir posibles dafos
medioambientales o para la salud, separe este producto
de otros canales de desecho para %arantizar que se
recicle de una forma segura para el medio ambiente.
Para més informacioén sobre las instalaciones de
recoleccion disponibles, dirijase a las autoridades locales
o al punto de venta donde adquirié este producto.

Portugués

A etiqueta com o simbolo de um contentor de lixo tracado
com uma cruz que aparece no produto indica que este
produto nao deve ser deitado fora juntamente com o lixo
doméstico. Para evitar possiveis danos no ambiente ou na
saude publica, por favor separe este produto de outros
lixos; desta forma, terd a certeza de que pode ser reciclado
através de métodos ndo prejudiciais ao ambiente. Para
obter mais informagdes sobre os locais de recolha de lixo
disponiveis, contacte a sua junta de freguesia, camara
municipal ou localonde comprou este produto.

Nederlands

Op uw product is een label van een rolcontainer met
een kruis erdoor aangebracht. Dit label wil zeggen dat
dit product niet bij het normale huishoudelijk afval

mag worden ingezameld. Om eventuele schade aan het
milieu of de gezondheid van de mens te voorkomen
moet dit product gescheiden van al het ander afval
worden ingezameld, zodat het op een verantwoorde
wijze kan worden verwerkt. Voor meer informatie over
uw lokale afvalinzameling wendt u zich tot uw gemeente
of de leverancier bij wie u dit product hebt gekocht.

Dansk

Etiketten med et kryds over skraldespanden pa hjul, der
sidder pa produktet, angiver, at dette produkt ikke ma
bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.
For at beskytte miljg og helbred skal dette produkt
bortskaffes separat, sa det kan genbruges pa en made,
derergod formili';aet. Kontakt de lokale myndigheder
eller den forhandler, hos hvem du har kebt produktet,
vedrgrende steder, hvor du kan aflevere produktet.

Suomi

Laite on merkitty jateastia-symbolilla, jonka yli on vedetty
rasti. Tama tarkoittaa, ettei laitetta saa havittaa normaalin
talousjatteen mukana. Ald havita laitetta normaalin
jdtteen seassa vaan varmista, ettd laite kierratetdan
ymparistdystavallisella tavalla, jottei ymparistolle tai
ihmisille aiheudu vahinkoa. Lisatietoja kierratyksesta

ja kerdyspisteista saa ottamalla yhteytta paikallisiin
viranomaisiin tai jalleenmyyjaan, jolta laite ostettiin.

Svenska

Symbolen med en 6verkorsad soptunna innebar att
denna produkt inte far kastas i vanligt hushallsavfall.
For att skydda miljon ska denna produkt inte kastas
tillsammans med vanligt hushallsavfall utan lamnas fér
atervinning pa tillborligt satt. For mer information om
uppsamlingsplatser kontakta din lokala myndighet eller
den aterforsaljare dar du har kopt produkten.

Norsk

Det er krysset over merket av beholderen pa hjul som
vises pa produktet, som angir at dette produktet ikke
skal kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Hold dette produktet atskilt fra annet avfall slik at det
kan resirkuleres pa en miljgmessig forsvarlig mate og
dermed forhindre eventuell skade pa miljg eller helse.
Hvis du vil ha mer informasjon om hvor produktet kan
leveres inn, kontakter du kommunale myndigheter eller
forhandleren der du kjgpte dette produktet.

Cesky

Stitek s preskrtnutym odEadkovym koSem na koleckéch,
ktery Ize nalézt na' vyrobku, oznacuje, ze tento product
se nema likvidovat s béznym domovnim odpadem. V
zajmu ochrany Zivotniho prostredi a lidského zdravi
zlikvidujte tento vyrobek jako tfidény odpad, kterg se
recykluje zplsobem Setrnym k Zivotnimu prostfedi.
Podrobnéjsi informace o s érna?ch dvorech pro tfidény
odpad ziskate na obecnim uradé nebo u prodejce, u
kterého jste prislusny vyrobek zakoupili.

Magyar

A terméken talalhato, athuzott szemetest dbrazolo cimke azt
jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad a rendes haztartasi
szeméttel egydtt kidobni. Az esetleges kornyezeti- vagy
egészségkarosodast megel6zendd, kérjiik, hogy ezt a
terméket a tobbi szeméttdl elkiilonitve helyezze el, és
biztositsa, hogy azt kérnyezetbarat médon djrahasznositsak.
A rendelkezésére all6 begyajtd Iétesitményekrdl kérjiik
tajékozddjon a megfeleld eI)Li allami szerveknél vagy a
viszonteladonal, ahol a terméket vasarolta.

Slovensky

Stitok s preskrtnutym odpadkovym kosom na kolieskach,
ktory je mozné najst’ na vyrobku, oznacuje, ze tento
product sa nema likvidovat’ s beznym komunalnym
odpadom. V zaujme ochrany zivotného prostredia a
[udského zdravia zlikvidujte tento vyrobok ako triedeny
odpad, ktory sa recykluje sp6sobom Setrnym k Zivotnému
prostrediu. Podrobnejsie informécie o zbernych dvoroch
pre triedeny odpad ziskate na obecnom urade alebo u
predajcu, uktorého ste prislusny vyrobok zakupili.

Slovenski

Precrtan ko$ za smeti na etiketi, katero lahko najdete na vasem
izdelku, pomeni, da tega izdelka ne smete odvreci podobno
kot vse ostale smeti. Da bi preprecili morebitne $kodljive
vplive na okolje ali zdravje, locite izdelek od vseh ostalih in
poskrbite, da bo recikliran na okolju prijazen nacin. Natan¢ne
informacije o tem, kje se nahajajo(j)rlmerna odlagalisca,
pridobite’v vasem krajevnem uradu ali pri prodajalcu.

Eesti

Teie tootele kleebitud tahis, mis kujutab ratastega
priigikonteinerit, millele on rist peale tommatud, keelab
toote kdrvaldamise majapidamisjadtmetega sarnasel viisil.
Keskkonnale véi inimeste tervisele tekitatava vdimaliku
kahju valtimiseks eraldage toode teistest jadtmetest, et
tagada selle korduvkasutamine keskkonnasaastlikul viisil.
Kui soovite saada rohkem teavet voimalike kogumispunktide
kohta, votke Ghendust kohaliku omavalituse ametnikuga voi
teile toote miilinud jaemiitjaga.

Lietuviskai
Uzbraukta ratuota Siuksliadézés etiketé, kurig rasite ant jasy
Erodukto, reiskia, kad 3is produktas neturéty bati iSmestas
artu su jprastinémis buitinémis Siukslémis. Siekiant
isvengti galiamos Zalos aplinkai bei Zzmoniy sveikatai,
prasome atskirti $j produkta nuo kity atlieky, irj'sitikinti, kad
Jis baty perdirbtas aplinkai nepavojingu badu. Jei reikia
i$samesnés informacijos apie atlieky surinkimo ypatumus,
praSome kreiptis j savo vietos valdZios jstaigas arba j
mazmeninj pardavéjg, i$ kurio jas jsigijote $j produkta.

Latviski

Markéjums ar parsvitrotu atkritumu tvertni uz ritenisiem,
kas redzams uz izstradajuma, norada, ka 3o izstradajumu
nedrikst likvidét kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem.
Lai novérstu iespéjamo kaitéjumu videi vai cilvéku veselibai,
lGdzu, atdaliet $o izstradajumu no citiem atkritumiem,
tédéf'édi nodrosinot ta otrreizéjo parstradi videi drosa veida.
Papildinformacijai par pieejamajam atkritumu savaksanas
iespéjam, ladzu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu vai
mazumtirgotaju, no kura jis iegadajaties So izstradajumu.

EAAnvika

H Slaypappévn ETIKETA TOU TPOXOPOPOU KAGOU AMOPPIUHATWY
miou Ba Bpeite MAVW 0TO TIPOIOV GG UTTOSEIKVUEL OTI AUTO

TO TIPOIOV SEV TIPETEL VA AMOPPIMTETAL UEGW TOU KAVOVIKOU
SikTUOU AMOKOUIBHG OIKIOKWY amoPPIUHATWY. fia va
anotpéyeTe mOaveq EMMTWOEIG 0TO MEQIBANAOVY A TNV OTOIKY
uyeia, mapakaAoUpe va SlaxwpiGETE QUTO TO MPOIOV amé dAAa
Siktua amokoudng Wote va Slag@alioete oTi gival Suvath

P AVOKUKAWOH Tou pe évav meptBarNovTikd Bepitd tpomo.

10 TIEPIOOOTEPEG TTANPOPOPIES OXETIKA e TIC S1abEoipeg
SuvatoTnNTEC GUAAOYNG ATTOPPIUUATWY, TTAPAKAAOUKE va
EMIKOIVWVNOETE UE TNV TOTIKN KUBEPVNTIKY apXh f} TO
KOTAoTNUA AlAVIKNG amd OToU ayopdoaTte QuTo TO TPOIOv.

Tiirkce

Urliniintiziin Gizerinde bulunan ﬁal’pl isaretli tekerlekli kutu
etiketi, bu trlintin normal ev atik sistemi vasitasiyla elden
cikarilmamasi gerekti?(ini gosterir. Cevreye ve insan saghgina
zarar vermeyi onlemek icin, litfen bu GrlinG cevreye zarar
vermeyecek sekilde geri doniisiime tabi tutulmak tzere
diger atiklardan ayirin. Mevcut toplama tesisleri ile ilgili
ayrintil bilgi edinmek icin, yerel devlet makamlariyla veya
bu UrlinG satin aldiginiz saticiyla irtibata gegin.

Romana

Eticheta aratand un cos de gunoi taiat cu doua linii incrucisate,
care poate fi gasita pe produs, indica faptul ca acesta nu
trebuie aruncat la gunoi laolalta cu gunoiul menajer. Pentru

a evita posibila degradare a mediului inconjurator sau a
sandtatii umane, colectati separat acest produs de gunoiul
menajer pentru a va asigura ca poate fi reciclat intr-un mod
ecologic. Pentru mai multe detalii privind punctele disponibile
de colectare, contactati autoritatile locale sau comerciantul de
la care ati achizitionat acest produs.

bbnrapckun

ETuKeT®T, NpeacTaBnsABaLy 3a4epTaHo KoLye 3a 60KNyK

B Kpbr, KONTO MOXeTe Aa BUanTe Bbpxy BalwlnA NpoAyKT,
O3Ha4aBa, Ye TO3N NPOAYKT He TpﬂﬁBa Aa ce n3Xebpna
3aeHO C 06MKHOBEHNTE AOMAKMHCKM OTNaabLu. 3a
npegnasBaHe OT €BEHTYaslHM LWEeTN BbPXY OKOJIHaTa cpefa
1N YOBELWKOTO 34paBe, MONA, oTaeneTe 1031 NPoAyKT OT
oCTaHanuTe oTnagbLy, 3a ja Ce rapaHTnpa, Ye TO LWe bbae
peunknmpaH no eKoI0rMYHoO CboOpPa3eH HauunH. 3anoseue
MH$OPMaLMA OTHOCHO HalIMYHNTE MEeCTa 3a CbbupaHe

Ha oTnagbuwn, MOnA, CBbpKeTe Ce C MeCTHUTE BNacTn nnn
Tbproseua, OT KOroto CTe 3aKynunu To3n NpoayKT.

Hrvatski

Oznaka prekrizene kante za otpad koja se nalazi na vasem
proizvodu znaci da se ovaj proizvod ne smije odlagati u
obi¢no ku¢no smece. Da bi se sprijeili negativni ucinci na
okolis ili ljudsko zdravlje odvojite ovaj Ermzvod od ostalog
otpada da bi se osiguralo njegovo recikliranje na ekoloski
prihvatljiv nacin. ViSe pojedinosti o dostupnim reciklaznim
dvoristima zatrazite u uredu lokalne samouprave ili od
prodavaca od kojeg ste kupili ovaj proizvod.

MakenoHCKu

MpeupTaHaTa 03HaKa BO Kpyr 3a KaHTaTa LUTO € MpuKaXxaHa
Ha MPOM3BOAOT NOCOYYBa AiEka OBOj NMPOU3BOA He cMee Aa
ce pna co peaoBHMOT AOMalleH oTraa. 3a Aa cnpeuunTte
MOXHMI LITETW 3@ XXMBOTHATa CpeAMHa MUK Mo 34pasjeTo
Ha NlyreTo, 0ABOjTE ro 0BOj MPOM3BOA 04 APYr1OT AOMaLleH
oTnaj 3a Aa ob6e3beanTe HeroBo peunKaMparbe Ha HaunH
KOJLUTO HEMa Aa M HALUTETU Ha XWBOTHaTa cpeaunHa.
KOHTaKTuUpajTe co onwTMHCKaTa KaHuenapuwja unm co
npoAaBayoT Kaje LTO ro KynuBTe 0BQj NPOi3BOA 3a
noBeKke AeTanu OKoNy AOCTanHWUTE COBUPHM nokauumu.

Srpski

Okrugla oznaka sa precrtanom kantom za odlaganje otpada
koja se nalazi na proizvodu znaci da se ovaj proizvod i
prilozene baterije ne smeju odlagati u otpad na uobicajen
nacin. Da bi se sprecio Stetan uticaj na okolinu ili na zdravlje
ljudi, odvojte ovaj proizvod i njegove baterije od ostalog
otpada kako bi se oni reciklirali na ekoloski prihvatljiv nacin.
Za vi3e detalja o mestima za reciklazu obratite se lokalnoj
samoupravi ili prodavcu od koga ste kupili ovaj proizvod.

Indication of the manufacturer and the importer in
accordance with requirements of directive
2011/65/EU (RoHS)

Manufacturer: SEIKO EPSON CORPORATION

Address:  3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502, Japan

Web site: ~ www.epson.com/

Importer: EPSON EUROPE B.V.

Address:  Atlas Arena, Asia Building, Hoogoorddreef 5,1101 BA Amsterdam Zuidoost The Netherlands
Web site: ~ www.epson.eu/

Tiirkiye’'deki Kullanicilar igin

AEEE Yénetmeligine Uygundur.

Uriiniin Sanayi ve Ticaret Bakanliginca tespit ve ilan edilen kullanma 6émrii 5 yildur.

Tiiketicilerin gikayet ve itirazlar1 konusundaki bagvurular: titkketici mahkemelerine ve tiiketici hakem heyetlerine
yapilabilir.

Uretici: SEIKO EPSON CORPORATION

Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan

Tel: 81-266-52-3131

Web:  www.epson.com/

Ana nonezoeamenei 6 Poccuu u benopyccuu

[laHHas moaenb COOTBETCTBYET TEXHUYECKOMY perfiaMeHTy TaMoXeHHOro coto3a «O 6e30MacHOCTM HU3KOBOJIBTHOTO
o6opypoBaHuaA» (TP TC 004/2011); TeXHNYeCKOMY pernameHTy TaMoXeHHOro coto3a «O6 31eKTpoMarHUTHoM
COBMECTMMOCTU TeXHMYeCKUx cpeacts» (TP TC 020/2011)
NsrotoBuTenn: SEIKO EPSON CORPORATION
Appec: 3-5, Owa 3-Tem3, Suwa-wu, HaraHo-keH 392-8502 finoHua
Beb-canT: www.epson.com/
OduumnanbHblil npeacTaBuTenb B ctpaHax CHI:
OO0  «EPSON CIS»
Agpec: Mocksa 129110, Mocksa, ynuua LenkuHa 42, ctpoeHue 2a, 3 3Tax, brnsHec-ueHTp «Yaiika Mnasa»
TenedoH:  +7 (495) 777-0355/56
Beb-caT:  www.epson.ru/
an.nouta: info_ClS@epson.ru
MpeactaButenbcTBO KOMNaHUK B Mockee «3ncoH EBpona b.B.»
Agppec: Mocksa 129110, MockBa, ynuua LLlenkuHa 42, ctpoeHme 2a, 3 3Tax, 6usHec-LeHTp «Yaiika Mnasa»
TenedoH:  +7 (495) 777-0355/56
Be6-cant:  www.epson.ru/
Mecsau n rog N3roToBneHns:
MapKunpoBaHa Ha npoAyKTe ¢ nomoLbio 6 uncen nocne MD. (MD: ITTTMM)
HavnmeHoBaHMe cTpaHbl, rie N3roToB/IEHO:
MapkunpoBaHa Ha npogyKrTe.
Kak HaliTu gaHHbIN nncT
[laHHbIA NINCT HAXOANTCA B CiefyloLLieM KaTanore.
Ounckosop:\Manual\Setup Guide

Ka3akcTtaHaarbl naipasiaHywbiiap YiiH

Ynri KeaeH OparblHbIH “KepHeyi TeMeH xabablk Kayincisairi Typanbl” TexHukanblk epexeciHe (TP TC 004/2011) »xoHe
KeneH OparbiHbiH “TexHWUKablK KYPbIFbIIapAblH 31eKTp MarHWUTTi yrnecimainiri Typansl” TexHukanblk epexecite (TP TC
020/2011) »xayan 6epegai
OHIM xacayuwbicbl: SEIKO EPSON KOPMOPALIMACHI
MekeHxalbl: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 XXanonus
Beb: www.epson.com/
TM[ enpepiHaeri pecMu ekin:
“EPSON CIS” XKLLUK
MekeHxabl: Mackey K-cbl, 129110, LLlenkuH k-ci, 42, 2a FumapaTsl, 3-naTep, “Halika Mnasa” 6u3Hec opTanbiFbl
TenedoHsbl: +7 (495) 777-0355/56
Beb: www.epson.ru/
3neKTPoHAbIK nowTa: info_CIS@epson.ru
EPSON EUROPE B.V. MOCKEYAEIT ©KIJIETTI KEHCECI
MekeHxalibl: Mackey K-cbl, 129110, LenkuH Kk-ci, 42, 2a Fumapatsbl, 3-naTep, “Yalika MNnaza” 6usHec opTanbiFbl
TenedoHsb!: +7 (495) 777-0355/56
Be6: www.epson.ru/
©OHiM >XacanFaH al MeH XblIn:
BOHimae MD KeliHri 6 caHMeH 6enrineHreH. (MD: XOKXOKAA)
OHiM >xacanraH en: OHimae 6enrineHreH.
Ocbl napakKKa KaTblHacy aaici
Byn napakka keneci xonaa KaTbiHaCblHbI3.
[uck xeTeri: \Manual\Setup Guide

For Users in Oceania
WARNING

This is a Class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in which case the user
may be required to take adequate measures.
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